
The prayer burdens of the church in NYC for the week of 04/18/2017 

本周纽约市召会祷告负担 

 

1. The sisters' blending fellowship this coming Saturday, April 22 

 

为要来的周六（4 月 22 日）的姊妹相调交通聚会祷告。 

 

2. The propagation of the saints meeting in Manhattan into two district meetings, one Downtown 

(Lower East Side) and the other Uptown (Upper West Side): 

a. The beginning of the Downtown district meeting on April 30 

b. The securing of a suitable meeting place for the saints in the new Uptown district meeting 

 

为在曼哈顿分成两个区聚会后圣徒的扩增祷告，一个区聚会在下城（下东城），另外一个

区聚会在上城（上西城）： 

a. 下城的区聚会在 4 月 30 日开始。 

b. 为圣徒们在新的上城区确保一个合适聚会的地方祷告。  

 

3. The purchase of the new meeting hall in the Bronx 

 

为布朗士新会所的购买祷告。 

 

4. The preparations and coordination for all the practical services during the upcoming international 

Memorial Day weekend conference in White Plains, NY (May 26-29) 

 

为 5 月 26 日至 29 日在纽约白原镇举行的国际国殇节特会期间所有事务服事的预备和配搭

祷告。 

 

5. The Lord's move in Germany: 

a. The month-long gospel trips during the first half of 2017 for the shepherding and perfecting of 

key contacts among the refugees who have been saved over the past several months 

b. The ongoing gospel trips of the FTTA-XB trainees in Germany this month 

c. The emigration training that will be held in Anaheim this coming July for all the saints who 

have the burden to emigrate to Germany over the next year 

d. The printing of hundreds of thousands of New Testaments for free distribution all over Europe 

this coming October 

 

为主在德国的行动祷告： 

a. 2017年的上半年有一月之久的福音之旅。这是为着牧养和成全在过去几个月里，从难民

中得救的主要的弟兄姊妹。 

b. 安那翰全时间训练波士顿延伸训练的学员们这个月在德国有持续的福音之旅。 

c. 要来的 7 月在安那翰将有移民训练，这个训练是为着所有要来的一年有负担移民到德国

的圣徒们。 

d. 印刷数以万计的新约圣经，为着今年 10月在整个欧洲免费分发。 

 

6. The various needs of the saints both locally and in other localities (e.g. housing, job-related, 

family-related, health-related) 

 

为本地(各区、排)和其它地方召会的圣徒们各项的需要祷告(例如居住，工作，家庭，以及  

健康相关的需要)。 


